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SØndag den 17. november, 3-7 

i Vikingehallen. 

Gratis for alle medlemmer 

over 60 aar. 

vi starter kl. 15 
med kaffe og 
klo 17.30 
serveres der 
smØrrebrØd. 

Tilmelding 
senest den 
ll. november 
til 'Ruth Hansen. 
Telefon 579-751. 

Look inside the magazine, 
= and you'll find out, why this 
: drawing is something speciale 

NOVEMBER 1985 

An elderly Viking 
with the royal touch. 

------------
-------
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hjertelig til lykke til 
FRU RIGMOR CHRISTENSEN, som 
fylder 75 aar den 28. oktober & 
FRU ANNE DINESEN, som fylder 
50 aar den 18. november. 



TUR TIL LEIGH FOR DE UNGE OVER 60. 
================================== 

Fra s~ndag eftermiddag 24. november 
til onsdag eftermiddag 27. november. 

Pris: $25 per person inklusiv ophold. 
3 x morgenmad, 
3 x frokost, 
3 x aftensmad 

og te eller kaffe, naar ~nsket. 

Husk at medbringe dine egne laeskende 
drikkevarer og et godt hum~r - maenden 
en hjemmebagt kage og damerne fiske­
stang og madding. 

UNGDOMSKLUBBEN HAR GUY FAWKES AFTEN I 
LEIGH I WEEKENDEN DEN 23.-24. NOVEMBER 

Ring 0880-8395 Helensville efter 6 p.m 
Svar senest den 17. november. 

NANGCY & ERNST 

A VIKING TOUCHED BY ROYALTY 
=========================== 

When the actor, author and illustratol 
Peter Ustinov was signing his latest boe 
in a bookshop in Auckland, I bought a 
copy and queued up for his autograph. Ml 
turn eventuaily came. I handed h.im the 
book and said: "I saw you made a drawinc 
of a king in that lady's book in front c 
me. Could you draw something similar ir 
my copy?" 

As Ustinov looked up at me , I saw a 
Norseman's twinkle in his eye. 

"Well, I drew a king," he replied witl 
a sweeping regal gesture, "because that 
lady told me she only buys books from 
people with royalties." 

I laughed. 
"What is your Christian name?" Ustinm 

aSked, before he signed his book. 
"Erling." 
"Are you from Norway?" he asked. 
"No, Denmark. So I wonder whether yO\ 

~ould dra~ a Viking instead?" 
OUR CONGRATULATIONS TO LINDA BRYDER 
on attaining her PhD at Oxford! 

"Yes. That's a go od idea," he smiled. 
-------------.;;i& __ ;;;:;=-~'And within aminute Ustinov drew the 
ffe~e a~e ~ome eomment~ 
whieh we~e ~eeo~ded at 
the Oktobe~6e~t: 
A ve~y di66e~ent aet 
ve~y well p~e6ented . 
ve~y ente~taining. -
Thank6, Ken! 

(ffuia Thoma~~enl 

Liked you~ ~how v 
mueh . 

Mueh niee~ 
to aU the happy 
people than wateh T. V 

(June & Joanl 
Jeg ~yne~, at den 
Van~ke Klub e~ ~upe~. 

(Tho~bj;~n Johan~en 

MR MYSTERY 
ffe~e'6 a e~eatu~e 6~om oute~ ~paee, 
a man who eame in 6~om the eold 
to ente~tain u~ at the Oktobe~6e~t. 
ffi~ ~how wa~ 6~ee, but a~ good a~ gold 
When he ~aW he wa~ a weleome gue~t, 
he late~ ~evealed a 6~iendly 6aee. 
Ken Mo~~i~ wa~ not the only one 
who went to town and had a ball. 
We all enjoyed good eompany and 6un 
in ou~ ~p~ueed up Viking ffall. 
With d~ink~, mu~ie and Vani~h 600d 
we we~e ~oon in a lovely daneing mood, 
We exp~e~~ ou~ thank~ in thi~ ditty 
to ou~ dedieated Vani~h Committee. 

Eltl.l.ng 8. Je.nHn 

e lderly Viking which modern technolog y 
reproduced on our front page. 

nOn the 3rd of September L'll be in 
,Copenhagen," he said. "Any messages?" 
I "Yes," I replied. "Give my love to 
wonderful Copenhagen. - And have a nice 
' trip! Goodbye." 
, "Farvel og tak. - Ha' det godt!" he 
' said, as I walked away. I could hard l y 
believe my own ears, when Ustinov openec 
his mouth in Danish. 

On the front page, Peter Ustinov is all 
dressed up (with somewhere to go). Coul 
you picture him as an elderly Viking 
with horns in his helmet and Carlsberg 
and Tuborg in his hands? Or does the 
resemblance peter out? 
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Dear Rita, 

PASTOA RAY EISENMENGEA 
Telephone : AucI<land 68IHl78 

ST. JOHN LUTHERAN CHURCH 
32 AKIRAHO STREET, MT. EDEN, AUCKLAND 3 , 

8th October, 1985. 

On behalf of the members of St John, I am writing to invite 
the members of The Danish Society to the official dedication 
of our new hall and amenities on Sunday ' 3rd November at 
4.00pm. and afterwards to a fellowship tea and "Reformation 
Service" in the church at 7.00pm. 

It is our wish that these facilities at the church be used by 
people in the community as much as possible. As some of the 
people in your society are members of the Lutheran Church we 
want you to feel free to make use of the hall and/or seminar 
rooms whenever you would like. 

jprn Vlwn hædret 

Den omslridte danske arkitekt 
Jørn Vlzon er blevel lildelt den 
højeste æresbevisning, en udlæn­
ding kan få , Del er en speciel 
æreslildeling af 1l,e Order of Au­
stralia. 

, jørn Ulzon vaigie i sin lid efter 
uenighed med de ausrralske myn­
digheder al forlade sil slore pro­
jekl - operahusel i Sydney, Men 
operahuset er blevet noget nær et 
aUSlfalsk vanegn alligevel . og del 
har man således sagt Jørn UlZon 
lak fOL 

Jøm UlzOII. 

Yours sincerely, 

J~~~ 
Helen Kovac 
(secretaryl 

Hr_ E.J.S. Kjær 
38, 8enson Road, 1. 
Remuera 

Kær-e Erik. 

21. oktober, 1985. 

På den danske forenings, Grethes og egne vegne 
skriver jeg til dig for at give udtryk for vor 
store medfolelse i din svære sygdom, som' vi 
imidlertid til vor store glæde nu erfarer, du er 
ved at være ovre. 
r brev fra Niels Jægersborg er jeg blevet informe­
ret om, at du vil trække dig tilbage som dansk 
General Konsul i Auckland. Det gor os ondt, at du 
s.ledes holder op med at udove din gerning som 
Danmarks repræsentant her p. stedet. 
Du &ka l vide, at din indsats i de 25 år hvor du har 
ståE~ os danskere bi i stort og småt, har betydet 
uendelig meget både for det enkelte individ og for 
hele danskheden her på stedet. 
Jeg vil derfor gerne på den danske forenings, 
Grethes og egne vegne takke dig på det hjerteligste 
for den store indsats, du har ydet for os alle og 
,for vort land. 
Det er vort store håb, at du, når du atter begynder 
at bevæge dig rundt iblandt os, af og til vil komme 
i den danske klub, hvor vi altid vil glæde os over 
at se dig . I 

c/{;/ / /- /« ' 
De varmeste hi l sner / -'" /t:/Z-C---'I'~v" _c:--><-___ 



St()Wll"Z'J~::e"it! pofaLo'w LV Auctfancl 
THE AUCKLANO POLISH ASSOCIATION INC. 

1 Mcl)ONALO SmEET, MT. ALBERT, AUCKLAtlO. P.O. SOX 16102, SANDRINGHAM 

The President, 
Mr. Edmund Rendtslev, 
The Danish Society, 
P.O. Box 8709, 
Auckland. 

Dear Mr. Rendtslev, 

September 28th, 1985. 

The PreBident and the members af the Polish 
Assooiation in Atlckland thank you most slncerely for the 
Newsletters which we receive regularly from your Sooiety. 
We pass the news, as much as we ean read and understand, to Dur 
memberB and hope that from time to time eome one does attend 
your wonderful functions. 

The Polish Association and ail its members 
oordially invite the Danish Society of Auckland to a concert 
o"f Polish Song and Dance, which w11l be performed by ayoung 
Wellington group oa11ed "LUBLIN't. 

This Ensemble wss 
who arrlved In New Zeoland In 1981. 
young group isqUlte unbelieveable. 
they gave 89 performanees. 

formed by a Polish couple 
The enthuslssm of thls 

In a short span of , yeara 

In December of last year "Lublln" trave11ed 
to Melbourne, Australla, to take part In "Pol-Art 84" festival 
of Polish Art and Gulture. Theyperformed sllooessfully In 
Melbourne, Ganberra and Sydney. 

We await "Lublln" dth great expeotatlon 
and hope that som e of our Danlsh frlends wlll be able to Join 
us at the concert giveJ/thls very oapable, young PolIsh group. 

The Concert will be staged inl 

ST. PETERIS COLLEGE HALL. MOUNl'AIN RD" EPSOM, AUCKLAND. 

on 5 A T U R D A Y - 2 6th OCTOBER at 1. 'O p.m. 

Tlokets wl11 bø available at the door I 

ADULTS I ~5.00 

CHILDREN: ~J.OO 

Wlth kind regard s ånd expressions of friendship, 
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Ref fs-l-pat 

27 Septen~er 1985 

TO AUCKLAND PATRIOTIC SOCIETIES, 
ASSOCIATIONS AND CLuns 

14 Hearher Sr. Pornell 
P.0 . Oax37-056 
Auckland 1. New Zealand 

Telephane: 399-716 
Telex: 60329 TOT NZ 

Plans and activities for Fiesta '86, March 7- 16 inclusive are now 
underway. 

There's no doubt Fiesta '85 was a great success. An independent 
Heylen Research survey showed that 81% of all Aucklanders were aware 
of Fiesta and the Grand Parade was one of the four most frequently 
recalled events. 

The Fiesta '86 Grand Parade will be held on Saturday 15 and the 
general theme is to be the diverse but blended communities of 
11.uckland • 

We would be delighted if your group would like to participate by 
either providing a float, or a group of a maximum of 20 people in 
national dress, or a national band or whatever you believe is 
appropriate. 

I would appreciate an indication in the near future of your 
willingness of participate. To meet the Fiesta Sub-Committee's 
requirements, I need full details of participating groups by the end 
of October. 

I ean be contacted by writing to 67 Sturges Road, Henderson or 
telephoning 836 5461 in the evenings. Telephone messages ean be left 
for me during the day at 575 134. 

I hope you will agree to join in this event and help us succeed in 
involving all Aucklanders in Fiesta '86 - Auekland's great party for 
the people. 

Yours sincerely j7~/ 

n« 
BRYAN PORTER 
Grand para~e Or9a~ise~ 

If you want to take part 
in this Fiesta, please 
contact our seeretary, 
Rita J~gersborg. 
Phone 556-025 

Your editor 



TINE SCffMIDT, EN UNG STUDINE FRA DANMARK 
GIVER HER SINE INDTRYK OM SI T SKOLELIV I NE~ ZEALAND. 

Jeg blev for nogen tid siden bedt om at skrive om mine fØrste indtryk af 

New Zealand. Jeg vil først lige fortAlle, hvorfor jeg er her i New Zealand . 

Jeg er en Rotary exchange student fra Danmark. Jeg valgte at komme til New 

Zealand, fordi jeg ikke ret gerne ville til U.S.A.: 

helst ville besØge - Australien eller New Zealand? 

jeg vidste ikke, hvad jeg 

Til sidst bestemte jeg mig 

for New Zealand fordi min bror, der var her for 5 aar siden, havde fortalt saa 

meget om New Zealand. Og saa mente jeg, at jeg ville have en større chance 

for at se det meste af New Zealand end hvis jeg tog til Australien, der jo er 

meget større. 

Noget af det, der er forskelligt fra hvad jeg h~vde forestillet mig er land­

skabet. Der er mange flere bjerge her end jeg troede, og is3r i forhold til 

Danmark, der jo er et meget fladt land. 

New zealAnderne er meget venlige og imØdekommende mennesker. Der er mere 

f31lesskab mellem naboer her end der er hjemme, selvom jeg kommer fra en lille 

by, hvor efter sigende alle kender alle. Men derudover synes jeg, at danskere 

og new zealAndere er meget lig hinanden. De har nogenlunde den samme form for 

humor, det samme syn paa de forskellige politiske spØrgsmaal o.s.v. 

Skolen her i New Zealand er meget forskelligt fra hvad jeg er vant til. Der 

er faktisk ingen pigeskoler og kun nogle faa skoler med skoleuniformer i Dan­

mark. ~Ien selve opbygningen af skolen er ogsaa meget anderledes. Jeg synes 

for eksempel, at 5 aar er en meget tidlig alder at starte i skole. Forholdet 

mellem IArer og elever meget daarligere her. I de fleste danske skoler er 

forholdet mellem lArer og elev som mellem to venner. 

Maden er ikke meget anderledes her. Den eneste store forskel er, at hvor 

vi spiser svinekØd i Danmark, spiser man lammekØd her. Det er ingen stor for­

skel, naar man tAnker paa, hvor langt der er fra New Zealand til Danmark. 

Til sidst vil jeg lige fortAlle, at jeg er MEGET glad for at vare her i New 

Zealand, som I sikkert ålle kan forst~a! 

Det var meget spAndende at lase jeres blad. -

Hvornaar har I jeres mØder, for jeg vil gerne mØde 

nogle af de _.andre dansktalende her i Auckland? 

Venlig hilsen 

Tine Schmidt, 

c/- J & H Palmer, 

220 Gilles Ave., Epsom 

---~o :N.8. Ah you~ edito~ it ih my aim to p~oduce a 
,-- .-' _ L. :~ii ~ quaiity mdgdzine, c.ove~ing Il vd~iety 06 neW6 and 
--. :.--: ~ " . 1 view6 06 inte~e6t to ou~ membe~6. - I th~ive on 

,-~~ l'con6t~Uc.tive c.~itic.ihm dnd enc.ou~aging Wo~dh. 
t~ You~ 6ugge6tion6 dnd c.ont~ibution6 a~e weic.ome, 

Nu har du vaerel forfaHer lIre ~r. Og du har 
endnuikkeskrevelnog.lud.d.liøl' _J6o~ I am aiwd !l6 on the iooflout 6o~ new idea6. 
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FAMILIE JOURNALEN b~agte den 3. juni en ubeamykket lnte~eaaant 

a~tlkkel om Edmund og GAethe Rendtalev. Ugebladeta meda~bejdeA, 
Jø~gen Bje~~e ak~ev a~tlklen e6te~ alt beaØg l New Zealand. Vet 
6Ø~ate og andet a6anlt blev t~ykt l auguat og aeptembe~. He~ e~ 

det t~edje og aldate a6anlt om vo~ give p~laldent og han a kone. 

Edmund var nu rask igen og hjalp mig med at sXtte vores egen trXsko­

fabrikation i gang. Vi lejede lokaler, og en overgang midt i 70ern~ havde 

vi 20 mennesker i arbejde, mens jeg rejste New Zealand tyndt fra nord til 

syd som salgsagent. 

Men det gik ikke. Andre begyndte at kopiere os, og det kneb med at faa 

pengene hjem fra vore kunder. Vort Økonomiske rygstØd var ikke godt nok. 

Saa smilede lykken dog pludselig tilos gennem en stor ordre fra Austra 

lien: Fire tusinde par helt specielle trXsko med denimovertr~k uden paa · l~­

deret. Vi eksperimenterede som gale for at faa de to materialer til at ar­

bejde sammen i alt slags vejr. Det lykkedes, og hele ordren blev pakket i 

en stor container og sendt paa havnen. Nu laa Australien for vore fØdder! 

Dette var optakten til det helt store ••• 

Men - hvor uheldig kan man vXre? - Der kom strejke i havnen, og austra­

lierne annullerede haardt og brutalt hele ordren, da de ikke kunne faa den 

til tiden. 

Der er ingen forsikring for den slags. Vores eget dejlige hus var sat 

som sikkerhed for et banklaan. Vi var helt fXrdige. 

Vi havde endnu en gang slaaet en kolbØtte. Og unge var vi jo ikke mere 

Der blev sat et stort beskidt skilt op ude i vores forhave, hvor der stod, a 

vores hus skulle paa tvangsauktion paa en nXrmere fastsat dato. Hvor jeg de 

hadede det skilt, siger Grete. Nu var det udstillet for hele nabolaget, at 

Grete og Edmund ikke IXngere kunne klare deres forpligtelser. 

Jeg sneg mig helst kun ind og ud, naar det var mØrkt, og hele dagen 

kØrte jeg rundt i et forsØg paa at sXlge huse. Da det begyndte at se sort 

ud for os, havde en af vore bekendte, der er ejendomsmXgler, nemlig fore­

slaaet mig at gaa ind i branchen. "Du maa vXre tosset i hovedet," sagde jeg 

til ham. "Jeg har ikke en snus forstand paa den slags." Hen han insisterede 

paa, at jeg tog en lille eksamen, der gav mig lov til at sXlge huse. "Hvis 

du ikke prØver, ved du ikke, om du kan," sagde han. Og jeg klarede det ••• 

og fik blod paa tanden. 

Og saa er der vel bare lige at fortXlle, at det lykkedes mig at sXlge 

mit fØrste hus den dag, vores eget hus skulle paa tvangsauktion. Jeg turde 

ikke selv komme til auktionen, men vores sØn Jack bØd paa det og fik det 

vanvittigt billigt, fordi auktionen havde vXret dateret forkert, og han der­

for var den eneste, der mØdte op. Og jeg glemmer aldrig, da han ringede og 

sagde: "Mor, du har faaet dit hus. vi har kØbt det igen." 



Og jeg glemmer heller aldrig, da jeg med stolthed gik ud i haven og 

knuste det infame skilt i tusinde stumper. Eller agentens ansigtsudtryk, 

da han kom for at hente sit skilt, og jeg pegede paa stumperne og sagde: 

"DerI" 

Aah, ja - vi har ikke klaret os saa straalende, men det er ikke landets 

skyld. vi er saa glade for New Zealand. Landet er skØnt, og menneskene er 

dejlige. Alle herude er indstillet paa at tage chancer. Faar man nogle 

knubs, saa er det bare paa med vanten igen. Og selvbebrejdelser nytter i 

hvert fald slet ikke noget. 

Det gaar fint for mig at v~re ejendomsm~gler. Jeg har jo snakketØjet 

i orden. Og Edmund har eget kontor i byen med engrossalg af fotoartikler, 

og det gaar ogsaa fint. Vi skylder kun ganske lidt i vores hus og har hver 

sin bil, og vores dejlige unger giver os kun gl~der - hvad kan man forlange 

mere? 

vi har aldrig fortrudt, at vi kom herud, og vi har saa mange gode ven­

ner blandt de andre danskere herude. Det giver sammenhold at v~re i samme 

baad, og vi hj~lper hinanden med at holde de gode, gamle traditioner hjemme­

fra ved lige. 

Da Edmund og jeg havde sØlvbryllup for ti aar siden, ville vi ikke 

sige det til nogen, men bare holde en stilf~rdig familiefest. Derfor vidste 

vores rare, new-zealandske nabokone ingenting, mens vore danske venner na­

turligvis havde opdaget det. 

Nabokonen fik derfor et chok, da hun tidligt om morgenen blev v~kket 

ved, at der stod et halvt hundrede fremmede mennesker i vores have og sang. 

Og os kunne hun ikke faa øje paa, for vi stod jo oppe i sovev~relsesvinduet 

og tog imod hyldesten. De indfØdte maorier synger meget, naar nogen er 

dØde, og nabokonen kendte jo ikke de danske skikke, saa maaske •.• 

Da hun kom over til vores hus og saa en ~resport med blomster over 

dØren, fik hun ny n~ring til sin frygt. Og da jeg lukkede op for hende -

endnu med taarer i øjnene af rØrelse - greb hun min haand og spurgte: 

Nej, vi er .kam ikke sået, vi troede, i var ude at 
•• rge for lidI natmad ... 

"Edmund? - er han allright?" 

Den dag kommer selvfØlgelig, hvor man skal 

afsted, og det er da ogsaa en af Edmunds Ønske­

drØmme, som pr~sident for den danske forening, 

at faa bygget et dansk alderdomshjem. 

Selv er jeg af foreningen udn~vnt til at 

IV.'lre en slags "social worker" - saadan en mel­

lemting mellem socialraadgiver og sj.'llesØrger. 

Ikke mindst naar gamle danskere ligger og 

skal dØ, er der brug for mig. Saa er det ofte 

saadan, at de helst kun vil snakke dansk, men 

og vender tilbage til alt det, de kendte i 

9 



10 .- deres barndom. Deres egne bØrn, der er fØdt 

~ Fr:il ~': __ ."' Af. 

~(:-~~I~ -," 
~ ~~~ - ~ 

herude, kan som regel tale et gebrokkent dansk, 

men ikke nok til at vide, hvad et skovfoged-

3ble er, eller en eng eller en sk3rsliber. 

~~ ~ 
w. fltyOlOf' .&.""'--: v-- '''4. 

_ N&, jeg fror, vi stikker a' nu -tak for i aften 

Derfor sidder jeg ofte med saadan et gammelt 

menneske i haanden, og derfor ved jeg, at selv 

om vi har levet et helt langt liv herude, saa 

faar vi aldrig Danmark ud af vore hjerter. 

THE TIMElESS MOMENT ". 

We Live in a conAtant tU4moil 
06 64enzy and motion -
in a w04ld 06 At4i6e and toil. 
To p4eAe4ve Aome peace 
we Aupp4eAA Aome emotion. 

To put oU4AelveA at eaAe 
we chooAe to watch televiAion -
but tend to lOAe Aome viAion. 
Facing the pAychedeLic tube 
we 4ecognize in 6antaAY, 
what we didn't Aucceed 
in achieving in 4eaLity, 

F04 ou4 daily diet we 6eed 
on b0440wed TV-emotionA '" 
until we'4e 6ed to the teeth. 
Watching ou4 cultu4e decay 
we Aeem content to Aquande4 
ou4 God-given LiveA away. 
VoeA it eve4 maRe UA wonde4, 
whe4e on ea4th we may 

6ind a Lillie 604etaAte 
06 timeleAA ete4nity? 
Something noble and w04thy 
that doeAn't go to waAtef 

To make Auch a diAcove4y 
we mUAt begin by leaving 

behind in the nU4Ae4y 
thoAe tOYA and attitudeA 

06 ou4 Api4itual in6ancy, 

E4ling B, JeMen 

~ Edmund demon­
strerer her. at 

.han har bananer 
i baghaven 

w 
O 
R 
D 

p 
U 
Z 
Z 
L 
E 

Try to match these words, so that they 

make sense as Danish compound nouns. 

You'll find that all the words I chose 

for the first column have the same 

speiling and meaning in both Danish 

and English. 

l. FINGER VEJR ....... ......... ... 
2. MOTOR KØLLE · .................. 
3. TIDE BANKE • 010 ••••••••••••••••• 

4. GOLF HULE · ........... ....... 
5. LAND VAND ................... 
6. SKI NET ................... 
7. ARH BOG ............... .... 
8. SAND MAND ................... 
9. FLAG STAV . .................. 
10. BANK STANG ................... 
11. STORM CYKEL ................... 
12. TENNIS RING . .................. 



UNIVERSITY OF OTAGO 
DUN EDIN : Nf:\"V ZEALAND 

Honorary Chairman 
The Danish Society 
p O Box 8709 
AUCKLAND 

Dear Sir, 

Tdcphllnc '740·999 P.O. Box 91' 

"',diral Srhnol 

5 July 1985 

I Am writing to you to ask if you would be kind enough to bring to the 
attention of your members the existence of the Otago Hedical Undergraduate 
Scandinavian Study Trust. 

This Trust has been formed to ass i st undergraduates of the Otago 
Hedical school to do some of their elective clinicai studies in a 
Scandinavian Hedical faculty. As aresult of extensive personal experience, 
particularly in Sweden, I have been impressed by medicai standards and 
research in the Scandinavian countries and believe "it would be a valuable 
experience for our students to do some of their studies in Denmark, Finland, 
Norway and Sweden. 

It may be asked why the Trust has focussed on medicai students? The 
reason for this is several fold, firstly ~le language barrier is possibly the 
least in the scientific fieid, particularly medicine, as Scandinavian 
doctors have a high levelof fluency in English and local medicai students 
vould not be iso la ted linguistically from peers and instructors in the host 
country. Secondly, the international nature of theo major pharmaceutical 
firms, of which there are a number in Scandinavia, encourages the vie", that 
some of these could be interested in supporting our students. AIready one 
company has agreed to help one student a year to trave l to Sveden. lIovever, 
the Trust will need to establish a financial base if it is to be able to use 
the income to allow students to travel to any of the Scandinavian countries. 

The Trust is a registered charity and donations (over $5) can be 
claimed for tax relief. 

Any help you ean give to extend the experience of our students will be 
greatly appreciated. Students of the Otago Hedical School study in 
Wellington and Christchurch as well as Dunedin, and applicants viII be drawn 
from th~ three clinical schools in turn. A brief explanation of the 
conditions for award of grants is attached. 

Cheques should be made payable to the Otago Hedical Undergraduate 
Scandinavian Study Trust and sent "'to: 

Associate Professor B.R. Nye, 
P O Box 913, Dunedin. 

Thanking you in anticipation. 

Matthew Hilis, the first 
scandinavian Study Trust 
grantee, left for Sweden 
in August this year. 

Your editor 

~Jj 
E.R. Nye, phD, MEBS, FRACP 
Associate Professor of Hedieine 
lIonorary Chairman, OMUSST 

Il 
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A TYPOGRAPHICAL ERROR ••• ? 

The following comedy of "Classified" 
errors kept readers of an American news­
paper smirking for a whole week: 

MONDAY'S advertisement read: R.D. Smith 
has one sewing machine for sale. Phone 
958 af ter 7 p.m. and ask for Mrs Kelly 
who lives with him cheap. 

TUESDAY: We regret having erred in R.D. 
Smith's classified ad yesterday. It 
should have read: R.D. Smith has one 
sewing machine for sale. Cheap. Phone 
958 and ask for Mrs Kelly who lives with 
him af ter 7 p.m. M 

A 
WEDNESDAY: R.D. Smith informs us he hus R 
received several annoying phone calls K 
because of an incorrect classified ad i n E 
yesterday's paper. It should have read: rT 

Any sewing machine for sale? MARKEDS 
H 
J 
ø 
R 
N 
E 
T 

R.D. Smith has one sewing machinefor CORNER 
sale. Cheap. Phone 958 af ter 7 p.m . ~115~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
and ask for Mrs Kelly who loves with him 

THURSDAY: Notice. - I, R.D. Smith, have 
no sewing machine for sale. I smashed 
it. Don't oall 958. The phone has been 
taken out. I have not been carrying on 
with Mrs Kelly. Until yesterday she was 
my housekeeper. 

FRIDAY: R.D. Smith wishes to hi re a 
housekeeper. Phone 958. Good pay. -
Usual housekeeping duties. Love in. 

ANEKDOTE 

Da en mand kom fuld hjem sent paa af­
tenen, sk~ndte hans kone voldsomt paa 
ham og endte med at sige: 

"Jeg lavede oven i kØbet stegte sild 
til dig i aften. - De ligger stadig og 
snerrer i stegepanden." 

Saa stavrede manden ud i kØkkenet, 
lØftede laaget til stegepanden og sagde: 

"Nu ska' jeg sige jer ~n ting: I ska' 
ikke ligge d~r og snerre, mens far er i 
byen!" 

LISSABON 

Lissabon - et vrag, der ~ driver, 
men som aldrig helt forliser. 
Man har sagt, du er og bliver 
kun en lurvet portugiser. 

Men du har en sorgl~s latter, 
som fort~ller noget andet, 
og du har en solbrNndt datter, 
som g~r min foragt lidt blandet. 

Dybt i blikkets m~rke gl~der 
alle sydens hede nNtter. 
Pjalterne, mit ~je m~der, 
f~les kun som sk~nhedsp1etter . . 

Sk~nne stad, der staar og luder 
som en laset, lystig stakkel! 
Bag ved dine m~rke ruder 
bor et leende mirakel. 

Bent Jensen 
Skrevet af redakt~rens f~r, 1921 

T ailpiece NÅR vi møder nogen, som er os tak skyldig, skal 
vi nok huske det. Hvor ofte møder vi ikke nogen, 
som vi skylder tak, uden at huske det. 

J. W. von Goethe 


